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ULOREAN DAL PALAZZ 
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REOAZION : su la fontane di piazze Contarene - AMINISTRAZION : su la fereade de Vigne 
Par altri F'IOX'eaKl. al si lassarà eiatà, quand che eovante, in Stamparie Jacob e Colmegae. 

Florean in Tribunal. 

Robis di cheli altri mond, che il fole mi trai ! 
0 soi làt in Tribunal par sinti un dibatimeat 

di chei ohe si giavin fur da l'ordenari e on d'hai 
slntudis di dug-g- i colora ! Cumò si che o sai ohe 
la mior justizie e.jè che dì Ciampei, parcè che 
se un puar diaul al robe qualohi ciosse dì nuje 
ingg e sberlin : dai al lari, a che canae, dai, dai 
che al vadi dentri cheli birbant ! E ju a fulmi-
nalu cui che pò plui, 

Quand pò che si trate di une velade, mieze o 
interie, alore' si usin i riguards. Alore si dìis : 
puar zovin, se peoiat, cui sa me se al è colpevul, 
parcè mo metilu in preson, puar mostro, cumò 
al è un zovin ruvinat par simpri, prim e di acusà 
un bisugne viodi ben, no si scherze mingo no 
cu l'onor, diambar e jè une porcade di arestà 
un tal zovin, e vie e vie che no la fìniasin plui 
cui piang'isiteos a favor dal zoviu dal qual si 
f evele. 

Si.sa pò, l'onor di un puar noi è come cheli 
di un sior. Jo no dìis ohe cheli zovin che al è 
stat al dibatiment lunìs al foss colpevul, taat plui 
che al è stat assolt dal Tribunal. Anzit al mi 
faseve dui a viodilu sul banc dai acusaz, mas­
sime sott cheli titul infamant, ma o dìis nome 
che la societat e dovaress jessi juste e ve che 
istesae conpassion che ha par un ohe al è in 
velade come par cheli che al è in giachéte o 
ance in maniìs dì ciamese. 

A cheli sior ciapitani in Teatro Minerve i cole 
il puartesfueis che al va sott la poltrone. 11 biond 
todesch al dìis che al ha vidut il zovin viazator 
a tirassi in ca cui piis il puartesfueis e che i 
pareve che sott iji-capot dopo, che sai veve mi-
tut sui zenoì, lu fl|es eìapat su. Il biond todesch 
al ha visat 1' insc''Ì-ient dal teatro di cheste pan-

tumine, e l'inservient al ha visat il ciapitani,,,il . 
qual del rest al ha cialat tal capot, al si è per-: . 
suadut che i mance il puartesfueis e noi si ha •, 
nance scomponut come che foss la ciosae P*lui 
naturai dal mond. 

Jo, se mi foss tociade a mi la baruchele, ó 
crod che subit o vareas cialat in tiare par viodi : 
se al jere il puartesfueis, ma si capìs che al cia-.^ 
pitani no impuartave nance une pipe di tabach -
di velu pia,rdut e l'inservient al è réstat lì come, 
une statue. Si par die che and'è di bielis in chest • 
mond ! 

Dunce, stand a cheli che al dìis il biond t&-''. 
desch, il zovin viazator al si è inacuart di ve ' 
fati fiasco, e al ha tornat a butà il puartesfueis . 
dulà che al jere prime e dulà che lu ha ciapat. 
su il ciapitani. Ma ìntant il biond todesch. al, 
veve visat il major dai carabinirs ohe al jere in . 
teatro, al veve visat altris che jerin sintas vioin • 
di lui e mi par che luì al ha fatt dovè di bòn 
citadin di no lass^ che il ciapitani al si rangias 
sol a ricupera ce che al veve piardut. 

I testimonis no han podut uè conferma né heà 
ce che al ha dlt il biond todesch, e il Tribunal 
al ha assolt il viazator. Jo no fas che une qsser-
vazion. Parco mo quanche il zovin viazator al ha 
vidut un puartesfueis partiare, no lu hai ciapat, 
su e visat cui che lu veve piardut opur, oonse-
gnat a qualchidun de autorìtat pulitiche ohe al 
è simpri in teatro ? 

Parcè no hai fat cheli che al varess fat qua­
lunque? Jo no sai dà. une rispueste. 0 hai gusf 
che il Tribunal lu vevi assolt, ma ohe al tegni 
amena cheli che i ha dit il Presideut dopo finit 
il dibatiment. Al sarà mior par lui che al è zovin . 
e che al ha di fassi un avignl brìlant! 
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Moral di Florean. 

Quant ohe al è rnuart cheli ami des feraihis,... 
Salvator Morelli, dute l'Italie.... feminil e ha 
spandut lagrimis cialdissimis come ohes di cui 
che al piard une persone ciare. Infati lis feminis 
(ohes feminis che i teg-nin un mont a braghessà) 
e vaivin.... e vaivin cheli puar Morelli, ma pini 
di dutt e vaivin l'idee che crodevin lade ju te 
buse cun lui, che idee de emancipazion de femine 
che par tang al è un sciun il pini biel, il plui 
ciar..., ma simpri scino. 

Cheste idee de emancipazion, chest sciun si 
crodeve che al Ifls sott tiare cui Morelli, ma in­
vece noi jere ver. 

Si dubita ohe il Morelli lu vevi lassat in te-
stament a qualchi femenute des plui ciaris al so 
our, opur a qualchi altri orap, ami, come luì, 
des feminis. E no us cojoni migo saveso I Fatt 
sta che cumò al tome a vig'ni il delirio da l'e-
mancipazion de femine, e si oress, a dì dutt, dai 
dugg i privilegios del cussìdett sesso forte. Dunoe 
la femine a lis elezious pulitichis e aministrativis, 
la femine ai telegrafos, la femine pai ufizis, a 
lis feradis ; dunce la femine Sindachesse, Asses­
sore, Prefetesse, Proveditore dai Studis... 

A proposit : un sfuei umoristioh al ha osservat 
ohe i diris e puartin ance i doves ; che se dunce 
la femine si devi metile al par dal omp in dug;g 
i privilegios. al saress masse just che dovess 
oiapà su la gobe ance i doves ohe spietin al 
omp, e fra chesg asogetassi ance a la coscrizion 
militar. Ce biele robe, al diseve cheli sfuei, ce 
biele robe vìodi une caserme piene di feminis 1 
Ce biele robe viodint qualchidune cun tant di 
baul devant, e une daur par equilibrio, puartà 
la aclope su la spale e fa la uardie 11 E une 
soldadesse cui baul... devant, e faress tant efiet 
e tant class, che dutis e oressia puartalu ! ! 

Ih, ih!l Si podaress sciarà dugg i teatros, so­
spendi dugg i spetacui di chest moud par giol-
disi nome cheli di viodi lis feminis cui spalarins, 
cu lis spadis e cu lis sclopis, comandadis dalis 
sargentessis. dalis cìapitanis, dalis colonelis, dalis 
generalessis !! 

Ma lassin di bande i scherz. Cui òhe al ha bon 
sens (sens un mont rar in zornade) al capìs a 

• colp di voli che l'omp, fatt a pueste par sostigni 
lis SOS fadiis, noi pò scambiasi cu la femine, come 
che cheste cussi zentil metat dal genar uman 
no pbdarà mai in pratiche rinunzia a jessi l'a-
gnvil de famee, di tira su i siei fruss, di jessi la 
pas e il sostegno de ciase. 

La femine fra noaltris e jé al so ver puest, 
e jè la sovrane dai cura, e no coinè fra i barbars, 
une robe, un strument, une vitimc dai caprizis 
dal sess fuart. Cui che uó al predice l'emanci-
pazion de femine, al ul spostale, al ul sburtale 
te fuesse dal disordin, al ul propit avilile. 

Feminis, feminis ciarla, no stait a erodi a chesg 
riformadors, ohe uelin daus d'intindi tantis bielis 
robis. Chesg tai, crodeimi, e uelin puartaus vie 

i plui biei, i plui purs sentimens, e uelin ìnsume 
faus des vitimis incoronadis di reginis. 

La emancipazion de femine e jè une fiabe di 
birbans, opur un delirio dì mas. 

Cheli che Florean al sint senze ole 

Oiaiogo fra Tite Lung e Zuan Frusin 

— Sestu stat malat. ciar il mio Zuan, ohe al 
é un piezz che no si vidin. 

— Po si, ciartù. o hai vut une gnagnare, ma 
robis di poo. 0 soi stat a bevi un litro di cheli 
bon la vie de Glassare e mi è passade la fumate. 

— Ce contino in ta che ostarle ? 
— Ma ! 0 sintivi un tropp di lor che jerin sta» 

in teatro a lagnasi che indomenie in logion e 
jere une piene tremende di no podè sta di uissune 
bande. E un al diseve : Cialait ce che al è 
mond ! E capita une zovine, une biele frutate e 
dugg chei frutas un a dispiett di cheli altri i devin 
il puest par che si sintas. Poo dopo e rive une 
femine su la quarantine e nissun si moveve par 
dai un poo di puest. Ce che al ul dì no mo a 
jessi vecios. 

— Ce nuvitas ! E jè simpri stade cussi e simpri 
e sark. 

-* Po dopo cheli istess al contave che dopo il 
second utt e son capitadis in teatro dos massaris 
dutis rossis, scalmanadis, Jo, al diseve cheli Tizio, 
o sai parcè che son cussi rossis ches massaris. 
Une e jé a servi in Maroiatvieri e che altre sula 
piazze dal Domo. Lor, vedeso, e fasin cu.ssi. E 
lassin che i parons e vadin a durmi e pò dopo 
aplanc, aplano, se la mochin di ciase e vie a di­
vertisi. E i parons e crodin di jessi in t' une 
bote di fiar. Cussi pò e fasin ance di Carne vai. I 
parons e crodin che sedin a durmi e invece lor 
e saltin e balin dute la gnott che al è un plasè. 
Di Carneval pò e son plui sicuris, parcè che e 
vadin a vistissì in masoare e nissun Us cognos, 
nome, si sottintint, chei ohe i comude a lor. 

— E ce lenghe ohe al veve cheli Tizio, ciar 
il mio ciar Zuan. 

— Propit cussi la ha sunade come che te hai 
oontade jò E pò an d' an contado un'altre. 

— Sintin ance cheste e 'dopo o ti saludi parcè 
che 0 devi Ih, a pajà la iut. 

— E saves, al prediciave chest Tizio, che Us 
buteghis di tabacar a lis diis lis sciarin. Ma no 
dutis, parco che paresempli che in piazze Con-
tarene e sta viarte a comoditat dal publich, ance 
fin dopo lis undis. E chest tabacar al è di lauda, 
parcè che cussi almanco se si ha voe di \à, a 
ciase pipand si ciato dulà cioli il sigar. E cheli 
sior dal Tribunal al sparagnaress di là a di­
sturba ogni sere ohe tabachine !jpar cioli un zigar 
dopo lis dis e miezze quand cLje jò daur a meti 
in regule la buteghe e la vetr^iie. 
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— Baste, baste Zuan o devi là a pajà la int 
che mi spiete. 

— Ben 0 ti saludi mestri Tite. 

Corispondenze di Florean. 

O l v i a a t , ai 20 di novaaabar 

Al è un tal predi che noi pò dassi la pas parcé 
che tal so pais non han olut velu pini Coaseir. 
Diambarl 1 displas di ve piardut il puest di As-
«essor che ì steve tant ben e cumò, al zig-he, al 
sberle come un danat che i siei eletors e han 
fat une injustizio a lassalu fur. E pò dopo e son 
lis costruzions des stradis oumò e lui s'intind 
unmont di lavora e al ha passion di j entrai par 
da bon. No impuarte se dopo e nassin questiona 
0 causis. 

Ance tes astis al sì ciatave abastanze ben, ma 
cumò la cucag-ne e jè finide, tant plui ohe nance 
so pari noi ul savent e no ì ha dat nance il so 
vot tes elezions. 

Figuriti, dunce, ciar Florean e ce qualitat di 
babio che al devi jessi cheli predi 1 

S a n . O e n o l , ai 20 ai novembar. 

Sabide di matine chei ohejerin jevàs a buinore 
e han ciatat sul balcon dal atrio d' ingress dal 
locai de Preture une ciarte a stampe cu la sore-
scritte ; 

«In te Cause P s l'antoritat giudiziarie 
« in dute cheste robarie, in cheste introduzion di 
« fals teatimonis. in chest fals in documens pu-
« blics che indubiamentri al devi esisti nuje ha 
« ce viodi, uuje che conturbi la so serene co-
« scienze, nujè che domandi il so enercig apoff-
« gio, nuje 

« In une societat di assassins legalizzas il lari 
« al passe par ingenuo, si deploro anzi che noi 
« vevi savut di plui robh. 

« E cheste e jé la societat oneste borghes, 
« nela qua! o vivin, e cheste la moralitat, l'o-
« nestat e la giustizie, salvaguardade da tang 
« carabiairs e questurins, da railions di bajonetis 

' « che costin tang bez giavas fur alla puare int 
« che impreche e maledis, ma inebetide de fan, a 
« paje e sufris. » 

0 crod di mandati tradote leteralmentri par 
che la puedin lei ance chei che jevin plui tard. 

La storie che ha originat cheste robe, daur chei 
che disio te la mandarai descrite par joibe, e 
sott il titul: gnuf mud di torna la robe inpre-
stade e cussi il publich al podarh, fa i siei co-
mens. 

Da la zae di Florean. 

Oleso • erodile ? E jè grnesse ma pur tropp e 
jè vere 1 

Saveso dulà che han mitut il modell de statue 
di Vitorio dai scultor Cripe ? Sott une s-oiale 1 
Sissignor sott une a-ciale, e cui che noi ùl erodi 
che al vadi a vìodi. 

* 
* # 

0 sol stat al uflzì de predial e o hai ciatat 
une sdrume di contadins che zemevin e vaivin 
e preavin par che vessin un pooe di pazienae e 
umanitat. 

Nuje ! 0 pajà 0 ohe puartìn vie ce che han 
Fole mi trai che seben che o soi di olap mi ha 
fatt dui a viodi dute che puare int in cheli stat. 

Par nuje noi ha dtt che buine anime di Meter-
nich : /Sartie poveri, ma ben go'oernaU ! 

Eh, noi è nuje ce dì: e sin puars e ance ben 
governas 1 Po sì, sì 1 

* 
* # 

0 ricev e o publichi : 
0 uei informati d' une robe ohe pò sucedi nome' 

che a Udin, e in niasun pais dal raoud altri ! La 
Direzion de scuele « Arti e mestieri » ohe dà"' la 
sere lezions di dissen, di aritmetiche eco. eco. ai 
frus dai operajos, jarsere, di cirohe settante che 
son i souelars, and'ha paras vie plui di qua-
rante in une sole volte. Cheste deliberazion e jè 
stàde ciolte par dugg chei che han vut manco 
di ciuq pons, cioè dugg chei dai cinq pons in jù, 
Bisugne pensa pò ohe chesg tai e son dugg (o 
squasi) che al ò prin au che vadia a cheste 
scuele e al sarà, apene un raes che son iusoris. 
Tu puedis nome erodi cun ce displasè (no tant 
pai frus) ma pai siei genitors a vedeju man-
das vie. 

Veramentri uelino veju mo dugg Professors 
la dentri ? E par une fiabe, ma e jè vere ! 

* 
* * 

Il Plevan di S. Nicolò al varess dovut concori 
al' Espusizion sicur di ciapà il prin premi. Al ha 
dutis lis buiuis qualitas, ance che di jessi oola-
borator onorari dal Florean. Us parial nuje? A 
mi mi par che al bastares par ciapà l̂a medae 
d'aur. 

Sintiit cheste. E van a 
bambCs. Ce nom veso di 
Plevan. Eoise, e rispuindin, 
3-oie? al repliche il Plevan 

batià, E preseutin il 
meti, al domande il 
Isal mas-cio o ma-

# 
* * 
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Une vedue cun tre fruss e domande «n sus-
sidi a la Congregazioii dì Caritat. No stait a 
sperk huje i dìis l'impiegat, parcè che se us 
oiatin a ciase il jett us declarin che no ves bi-
sugne. 

Alore, par podè ve qualohi oiosse de Congre­
gazioni si scugne fa come BarSbìn e Bondanze 
ohe van a durmi tes stalis e au pai fénii.- Oh ce 
caritat cristiane I 

# # ' 
Ir di matine e j'erin in glesie a Sant Jacun 

dol fruss pitinins a sinti la messe. 
Al ven il moment ohe il predi al bev tal oàlis, 

come che saves. Ce ohe al bev ! al dìis un frut. 
E òhell altri : e jè aghedivite sastu, parcè che 
e jé matine. Ma chestis peraulis no Jis han min­
go no ditis fra dì lor. Si pò! tant afuart che 
dugg chei che jerin in glesie e han sintut. 

* 
# * 

, Cheste e jè uasaude a Vile di Varm e us e 
vend come ohe la hai comprade. 

In te .glesie e yevin un San Luigi, ma al pa­
revo che al foss masse pizzul. Par conseguenze 
i8i ordene un altri San Luigi, e une Mele zornade 
al capite glorioi e trionfant. 

Cenone ai contadins i par che al sedi masse 
grand cheli puar San Luigi, e scomenzin a sberla 
che no lu uelin parcè ohe in glesie al intrighe 
masse e che uelin'para vie il Oapelan che lu ha 
ordenat. 
, 11 fatt sta che han vindut il San Luigi grand 
e, han parat vie il Oapelan. E pò e dirès che uè 
sin tal Seoul dal progress I 

# * 

0 ricev e o publichi : 
Spasizand domenie par Marciavieri des quatri 

es cinq dopo miezdì.spietand la publicazion dai 
numars de TÒmbule o m'incontrai in une comi­
tive di zovenoz, che vevin fra lor un discors a-
nimat, e dugg oialave sott i puartis dal Caffè 
ùtant 0 stei in scolte e un al fevelà cussi : Vio-
diso mo, che il negozi di sior Pieri Bart-àr al è 
ancemò viart; no ise forai une porcade? E un 
altri al respuindè: Eh benedet Gigiut no tu sas 
che al ha idee cheli sior la di tignilu spalancai 
fin a tarde ore, e di fa de Seste une zornade 
qualunque di disdivore. E jè vere ohe jè libertat 
di... comercio, ma pur pur mi par che sei pro-
prit une mode curiose che li. 
. Jacumin che al si ciatave par combinazion in 

cheli tropp, lui che al è Bete de lenghe solete 
al fase chest rasonament. Eoo un forest che al 
voress vigni a meti su une gnove lez a Udin, al 
voreas in chest mud meti su cheli sisteme di 
sourtai la cìadene a chei puars zovins di buteghò, 
che abbastanze a curt e son peSs. Par altri i 
negozianz di Udin e han abastanze bon sena par 
no impara di chest che al voress cioli ai siei zo­
vins ches pocis oris di libertat che han la fieste. 

Essind ance forest al dovatess sta al costura 
che al regule dugg i negozians di Udin, cioè di 
sta a cheli che. dugg i comeroians e fasin, e 
cussi noi si inimicares nissun. Brao Barbe Jacum, 
e rispuindè in coro la compagnie, tu tu fevelis 
benon, il to rasonament a le degn di te. 

Sodisfat ance jò di chestis- riflesaions, continuai 
la me strade, non senze ve fat proponiment di 
comunicates a ti Florean par che tu faais une 
publioitat a favor dai puars zovins di buteghe, 

* 
# * 

Joibe vot 0 publioarai : Storie de uere dal 1865 
in Prùssie, scrite in furlan da un udines che al 
fo Boldat sott l'Austrie, 0 publicarai ance une 
poesie furlane interessantissime. 

* 
* * 

0 devi torna a sberla cuiu tri ohe brute usanze, 
di cumò che la fieste in piazze dal Pisoh e vevi 
di jessi che brute espusizion di zavatis. Sono 
sords in Municipi ? 

* 
# * 

E ce nas hano di no sinti la spuzze di ohe 
cantine in te contrade Cortazis dulà, che son 
ches bielis robis da lis quals o hai fevelat Joibe 

Pueste di Florean 
Sior <?. B. Triest. Quand che mi mandarà i 

dei florins dal abonament jo i mandarai il sfuei, 
I pajamens o devin jessi fass anticipas. 

&i<ìr À, H. Gurizze. Cussi i dìis ance a lui. 

GUIDO AMTONIOH, gei'ent responsàbil. 

Entri r an e sarà pronte ance la 

Strene di Florean 
No ocor nance dì che la Strene e 

sarà il nm plus ultra dal genar. 
E vignarà vindude par soi cmquante 

centesins, e sarà regalade 

Al ABONAS DI FLOREAN 

Cui che al ul abonasi eh' al mandi 

quatri francs par un an e doi par sis 

mes. 

Udin, Stamparlo Jacol) e Culmogue. 


